Cathedral of Our 1Lady Of Guaodalupe, Alaska August 16, 2026
3900 ‘Wisconsin St., Anchorage, A'K 99517

i ‘Twentieth Sunday in Ordinary Time

Vigésimo ‘Domingo del Tiempo Ordinario
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Declaracion de mision

Mission Statement
Cathedral of Our Lady of
Guadalupe - Anchora

Daily Mass - Misa diaria Cathedral Website
Monday - Friday 9:00am
Wednesdays - 7:00pm

Exposition of the Blessed
Sacrament First Friday of each

Month 7:00pm starting May 1°

nourished by the Eucharist,
_guided by thé Holy Spirit and
inspired by our Patroness. We

come together to pray, love,
_Weekend Mass serve and evangelize through
Misa de fin de semana the Gospel of Life and social
teachings of the Catholic

Saturday 5:30pm English Church.

-

'

AOAJ Website
scan the CR code scan the CR code

€
Alaska is a Roman Catﬁolic |
parish of diverse cultures E %E @ F" E

La Catedral de Nuestra Sefiora
de Guadalupe - Anchorage,
Alaska, es una parroquia
catolica de diversas culturas,
nutrida por la Eucaristia, guiada
por el Espiritu Santo e inspirada

por nuestra Patrona. Nos
reunimos para orar, amar, servir
E evan%ellzar a través del
vangelio de la Vida y las
ensenanzas sociales de la
Iglesia Catdlica.

Sunday Q:OOam(LiveStream) EEE NN NN NS NN NN NN S SN NN NN NS SN NN NS S SN NN NS S SN NN EEEEEEEEEEEEEEEEEEEER

11:30am Spanish
5:30pm English

Reconciliation - Reconciliaciéon

Saturday 4:30pm to 5:15pm

Sunday 10:30am to 11:15am The Most Rev. Andrew E.

Bellisario, C.M.

OFFICE HOURS - HORARIO DE OFICINA
Mon - 12pm - 2pm
Tues to Fri - 9am - 2pm,
Sat & Sunday - Closed
Tel# (907) 248-2000

Connect with us! - Conéctate
con nosotras!

OA

Want something in the bulletin and
website? Email marrasal@olgak.org

Archbishop of Anchorage-Juneau Pastor
Fr. David Nations, C.M.

STAFFED BY THE CONGREGATION OF THE MISSION (C.M.)
“VINCENTIANS”

Parochial Vicar
Fr. Socrate Laupe C.M.
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INSIDE THE CATHEDRAL

DENTRO DE LA CATEDRAL

PASTOR
Rev. David Nations, C.M.
calendarsvdp@gmail.com

Office: 907-248-2000 ext 403
Cell: 314-703-6987

PAROCHIAL VICAR

Rev. Socrate Laupe, C.M.
Office: (907) 248-2000 ext 404
cell: 787-341-9524

DEACON
Deacon Gabriel Ruiz
sejees@hotmail.com

(907 351-4269

OFFICE MANAGER
Marra Salazar
marras@olgak.org

\o=J

Office:907- 248-2000 ext 402
Cell: (907) 217-0160

BUSINESS MANAGER
John Fleming
JohnF@olgak.org
Office 907- 248-2000 ext 405
Cell: (907) 230-7783

FACILITIES MANAGER
jiml@olgak.org
Jim Lebiedz
Cell: (907) 240-3304

CARE OF FACILITIES
Sara Candelas
Cell: (907)-231-7288

Is a great way to stay
connected with our
parish with instant
notifications, enjoy

additional features like
prayers, mass times,
homilies, helpful
reminders to silence
your phone before mass
or confession, and much
much more. Scan the
QR code to be directed
to the app and follow the
instruction to download.

Would you like to
request a Mass

us in our office during
business hours or use
the night drop box
located the front office
beside the window, or
call 907-248-2000.
Mention if it is for a
living or deceased, the
date & mass time
desired. Include your
name, phone number in

o case there are any
questions. Suggested
E: offering is $10
ParishsET  NEW TO THE PARISH?
DONATE Glving Welcome! wherever you
Cathedral of Our are in your faith jourriey,
Lady of Guadalupe its great to have you. If

you would like to be a
art of our family,
lease take time to
complete the parish
registration form |
available in our website
olgak.org or scan the .
QR"code below. Email it
to olg@olgak.org, or
return 1o parish office.
We look forward
meeting with you.

offer parishioners an
easy to use site with
up-to-date methods
of electronic
donations. Simply go
to our website
olgak.org, or scan
the QR code with
your phone or tablet
to be directed to our
donation website

Intention? You can visit

SACRAMENTS

BAPTISM - Click the QR code to be
directed to our website to obtain
information and complete the required
forms. Visit the office during business
hours submit the completed forms
and to be schedule for the baptismal
preparation class. The class help
parents and godparents understand E

more deeply of the sacrament.
Parents & Godparents must attend the Baptism
class before scheduling a date of baptism for
their child. Call the office 907-248-2000 during
business hrs. to be listed for the next class.

PRE-BAPTISM CLASS ENGLISH
2nd Thursday of each month
August 13" 7pm North Tower room of the church.

CLASE DE BAUTISMO (Espaiiol)
Cuarto jueves de cada mes

27 de Agosto, 6:30 p. m.

ANNOINTING OF THE SICK- Feel free to
aﬁproach or call one of our priests or call the
office to schedule the Holy Anointing of the Sick.

MATRIMONY -Parishioners wishing to partake in
the Sacrament of Marriage at the Cathedral will

need to contact the Parish Office, at least six (6)

months before the planned ceremony for
additional information and to register for the
Marriage Preparation.

CONFESSION - see cover page

HOLY EUCHARIST-contact parish office

CONFIRMATION -olgak.org/faith-formation-1

HOLY ORDERS-To learn about the priesthood
and/or deaconate. contact the office 907-248-
2000.

the
R iy ikl
onling ghning

AUG 02

5 6,758.00
5291674
$9,6873.74

COLLECTION $ 4,267.00

% 3,168.62
£7.425.62

E-GIVING

2026-2027 FAITH FORMATION REGISTRATION

IS NOW OPEN!
It is time to register your child/ren/youth for the upcoming
year of Faith Formation. Go to our website to sign up

‘#ﬁ‘?
\YA ESTA ABIERTA LA INSCRIPCION PARA LA
FORMACION EN LA FE 2026-2027!

Es hora de inscribir a sus hijos o jovenes en el proximo ano de
Formacion en la Fe. Visite nuestro sitio web olgak.org/faith-
formation-1 para inscribirse o escanee el codigo QR.

olgak.org/faith-formation-1 or scan the QR code.
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INFORMATION

INFORMACION

MASS INTENTION
Lgl-%é\l Intencion de la Miss

S.l. Special Intention LE. Intencién Especial
+ Repose of the Soul + Por el descanso del alma

. Aug 15 - Aug 21

|Saturday 815 | &30pm | ~Annia Vigil 51

|Sunday BNE | S0em | Ched & Edna Ressni 5.1 & Anns Vigl 50

(1930am Feligreses de la paroguea .
MHalhas Apsps, LomAta Tamayd, Bang & Ehe

5:30pm Erasma 5.1 Virgiko & Guilerma Pallerins

L | | Bemarda “Popsie’ Valderamos +

|y’ 11 7 | Sdem | Sdna Hassn 5.1 .

|Tusgday 818 | 9:00sm | John Haeris 5 1. Frackls & Eulsla Ganarosc+

| Wednesday 818 | 9-00am | Respect for Lije

. | T00pen | Isencide delsacendols

| . | Chad & Edra Retan 5.0, Belen Salarer 5.

:Tl‘.l-r.l#ﬂ 20 | 7 l.'-*illn.'- . isabaits Cacaves +

|Friday 8721 | GDdam | People of the Parsh

KNIGHTS OF COLUMBUS

» The Knights meet on the 3™ Thursday of each
= month at 6:30pm at the Tepeyac Room.
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CABALLEROS DE COLON

Los Caballeros se retnen el tercer jueves de
cada mes a las 18:30 en la Sala Tepeyac.

LEGION OF MARY

Are you looking for an opportunity to spread the
Gospel? The Legion of Mary is for you. Join our
weekly meeting to find out more. Thursday 5:45pm -
7:00pm at the Church North Tower Room.

IIIIIIIIIII,IIIIIIIIIIIIIIIIIIIII

LEGION DE MARIA

|} ¢ Buscas una oportunidad para difundir el Evangelio? La Legion de Maria
|} es para ti. Acompafianos en nuestra reunién semanal para obtener mas

informacién. Jueves, de 5:45 p. m. a 7:00 p. m., en la Sala de la Torre

PRAYERS FOR THE SICK/ ORACION POR LOS ENFERMOS

Please pray for those who are sick, in pain or recovery or in need
of spiritual healing.
John Bezousek

Carl Fundeen JoAnn Berna

Chad Resari Nez Vecera Helen Vik
Mary Ann Swalling Alan Cadavos Bong Erasmo
Nathan Apepe Boy & Fe Dawag  Fr. Dan Hebert
John Harris Maryann Molitor Ellie Erasmo
Kenny Brown Lorenzo Tarrayo Annie Vigil

We are updating our prayer list. Please email the office
olg@olgak.org If you would like your name or request a name to be
added to the prayer list. Thank you

Norte de la iglesia.

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS

The next meeting will be held on second monday of each
month at 6pm-8:30pm at the Lunney Center- Tepeyac
Room. For more information contact Cecilia Stanley at
cecistanley2013@icloud.com

M‘:.."_m,.l-" EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEESR

HIJAS CATOLICAS DE LAS AMERICAS

La préxima reunion se celebrara el segundo lunes de cada mes, de 6:00
p. m. a 8:30 p. m., en el Lunney Center — Sala Tepeyac. Para mas
informacién, comuniquese con Cecilia Stanley en

PRAYERS FOR THE DECEASED/ ORACIONES POR LOS
DIFUNTOS

Teodoro Pasaylo Sr.
Frank Javier

Ricardo Generoso
Theresa Alabanzas

Mira Taboada

John & Edward Fundeen
Nicholas Gosselin

Onassis Cartagena
Marina Cadavos

Peggy Baumeister

Dodo & Mamie Cartagena
Allan Rey Guintu

Linda Smallwood
Isabelita Cadavos

cecistanley2013@icloud.com.

A ORDER OF CHRISTIAN
OC]JA INITIATION OF ADULTS

“Thinking of becoming a Catholic? We want to help! Contact Vince
Fennimore: vsfennim@ptialaska.net or call 907-242-1391.

¢ Estas pensando en convertirte al catolicismo? jQueremos ayudarte!

FUNERAL & MEMORIAL MASS PLANNING

Para contactar con Vince Fennimore, escriba a vsfennim@ptialaska.net o
llame al 907-242-1391.

If you recently loss a loved one and would like to
make arrangements for their funeral service at
COLG, please call the office at 907-248-2000

HISPANIC MEN’S GROUP
GRUPO DE HOMBRES HISPANOS

Se retine todos los lunes de 6:30-8pm en la Sala Juan Diego.

MINISTERIO DE SALUD

Zumba $5 por sesién

HEALTH MINISTRY

Zumba $5 a session

>

GRUPO CARISMATICO ESPANOL

Las reuniones se celebran todos los martes de 6-9pm en la Sala
Juan Diego. Para mas informacién, llame a Miguel Hernandez al
907-952-6601.

Unase al Lunney Center
los miércoles y jueves de
10-11am

Join at the Lunney
Center Wed & Thursday
10am-11am

J

AMADAS

Saturday 5:30pm
Han Lee 907-351-7916
Sunday 9:00am
Chad & Edna Resari
Sunday 11:30am
Maura Esparza 907-227-0656
Sunday 5:30pm
Larry Cadavos 907-885-1390

Do you love to sing and want to
share your voice in worship?
We are inviting you to join our
church choir!. No experience
needed, just the heart for music
and praising God. Pick your
preferred time and contact the
choir coordinators directly.

El grupo de mujeres espanolas se retune el primer lunes de cada
mes en el salén Lunney Tepeyac de 6:00 p. m. a 8:00 p. m.

[Exposition of the Blessed Sacrament, every First
Friday of the month 7:00pm to 8:00 pm

Exposicion del Santisimo Sacramento, todos los

Loni Amor 907-306-5509

primeros viernes del mes, de 7:00 p. m. a 8:00 p. m.

Vigésimo Domingo del Tiempo Ordinario



TIME

A STEWARDSHIP PARISH IS MORE
THAN STEWARDS IN A PARISH

Part Il of a two-part series by Rev. Jarrod Lies, Vicar for
Evangelization, Discipleship and Stewardship, Diocese of
Wichita

A stewardship parish is marked by a culture that recognizes
God’s gifts in its people, receives them with gratitude, and
actively encourages those gifts to be shared in love of God
and neighbor. This vision is not new. St. John Chrysostom,
writing in the fourth century, speaks directly to this
responsibility when he teaches:

“The most basic task of church leadership is to discern the
spiritual gifts of those entrusted to its care and to encourage
those gifts to be used for the good of all. Only a person who
can discern the gifts of others and can humbly rejoice at the
flourishing of those gifts is fit to lead the Church”

Without that discernment, and without that joy, authentic
ecclesial leadership falters. The structures of a stewardship
parish exist precisely to serve this pastoral goal. Without
intentionality, parish life can easily drift into patterns that are
unhelpful and even harmful. Cliques of “haves” and
“havenots” form, informal “insiders” and “outsiders” emerge,
and participation becomes limited to those who already
know where they belong. Over time, unity is quietly
sacrificed for convenience, and giftedness goes unnoticed,
not because people are unwilling, but because no clear
invitation has been extended.

The Stewardship Way of Life stands in contrast to this drift.
It is meant to expand parish life, not narrow it; to call forth
the giftedness of every individual, not merely a familiar few.
Stewardship, rightly understood, is deeply inclusive. It
presumes that every baptized person has something to offer
and that the parish has a responsibility to help each person
discover where and how that gift can be shared. For this
reason, stewardship cannot remain vague or merely
implied. It must be clearly articulated, intentionally
organized, and faithfully sustained.

The Stewardship Way of Life begins by grounding all parish
life in discipleship and gratitude, recognizing that
stewardship is first a response to God’s abundant gifts, not
a strategy for meeting parish needs. The goal throughout is
simple and profoundly ecclesial: to help a parish become a
true communion of disciples, a living body in which God’s
gifts are recognized, received, and shared in the love of
God and neighbor.

STEWARDSHIP @@RNE@

+ TALENT o TREASURE +
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UNA PARROQUIA QUE VIVE LA
CORRESPONSABILIDAD ES MAS QUE UN
GRUPO DE CORRESPONSABLES DENTRO

DE LA PARROQUIA.

Segunda parte de una serie de dos entregas del Rvdo. Jarrod
Lies, Vicario de Evangelizacion, Discipulado y
Corresponsabilidad de la Diécesis de Wichita.

Una parroquia que vive la corresponsabilidad se distingue por
una cultura que reconoce los dones de Dios en sus fieles, los
recibe con gratitud y fomenta activamente que se compartan
por amor a Dios y al préjimo. Esta visidon no es nueva. San
Juan Cris6stomo, al escribir en el siglo IV, aborda directamente
esta responsabilidad cuando ensefia:

«La tarea mas fundamental de los lideres de la Iglesia es
discernir los dones espirituales de aquellos que se les han
confiado y fomentar que dichos dones se utilicen para el bien
de todos. Solo una persona capaz de discernir los dones de
los demas y de alegrarse humildemente por el florecimiento de
esos dones es apta para guiar a la Iglesia».

Sin ese discernimiento y sin esa alegria, el auténtico liderazgo
eclesial flaquea. Las estructuras de una parroquia centrada en
la corresponsabilidad existen precisamente para servir a este
objetivo pastoral. Sin intencionalidad, la vida parroquial puede
derivar facilmente hacia dinamicas poco utiles e incluso
perjudiciales. Se forman grupos cerrados de «los que tienen» y
«los que no tieneny», surgen divisiones informales entre «los de
dentro» y «los de fueray, y la participacion se limita a quienes
ya saben donde encajan. Con el tiempo, la unidad se sacrifica
silenciosamente en aras de la comodidad, y los dones pasan
inadvertidos, no porque la gente no quiera compartirlos, sino
porque no se ha hecho una invitacion clara.

El estilo de vida de la corresponsabilidad se opone a esta
tendencia. Su propésito es ampliar la vida parroquial, no
restringirla; hacer aflorar los dones de cada individuo, y no solo
los de unos pocos conocidos. La corresponsabilidad, bien
entendida, es profundamente inclusiva. Parte de la premisa de
que todo bautizado tiene algo que ofrecer y de que la
parroquia tiene la responsabilidad de ayudar a cada persona a
descubrir dénde y como puede compartir ese don. Por esta
razon, la corresponsabilidad no puede permanecer en la
vaguedad ni darse simplemente por supuesta; debe articularse
con claridad, organizarse intencionalmente y mantenerse con
fidelidad.

El estilo de vida de la corresponsabilidad comienza
cimentando toda la vida parroquial en el discipulado y la
gratitud, reconociendo que la corresponsabilidad es, ante todo,
una respuesta a los abundantes dones de Dios, y no una
estrategia para satisfacer las necesidades de la parroquia. El
objetivo en todo momento es sencillo y profundamente
eclesial: ayudar a una parroquia a convertirse en una
verdadera comunion de discipulos, un cuerpo vivo en el que
los dones de Dios se reconocen, se reciben y se comparten en
el amor a Dios y al préjimo.

Twentieth Sunday in Ordinary Time



OCIA

m for Admls

REGISTER FOR THE OCIA PROGRAM

The Order of Christian Initiation for Adults or OCIA(formerly RCIA) is a year-long
communal process for formal initiation of new members into the Catholic Church.
OCIA is process of study, exploration, faith-sharing, and faith formation with
specific liturgical rites for seekers and inquirers. Seekers and inquirers are non-
baptized adults who desire to be fully initiated into the Roman Catholic Church
and/or baptized adult Christians who desire full commmunion in the Roman Catholic
Church. It is open to all adults ages 18+.

To start your journey, please complete the OCIA registration form online
using the QR Code below and you will be directed to our online registration,
quick and easy. Classes will start in September, we will announce the exact
date before the end of Aug, stay connected.

INSCRIBASE EN EL PROGRAMA OCIA

El Orden de Iniciacion Cristiana para Adultos (OCIA, anteriormente conocido
como RICA) es un proceso comunitario de un ano de duraciéon para la
iniciacion formal de nuevos miembros en la Iglesia Catolica. El OCIA es un
proceso que abarca el estudio, la exploracion, el compartir la fe y la
formacion en la fe, e incluye ritos liturgicos especificos para quienes buscan
conocer mas sobre la fe. Este proceso esta dirigido a adultos no bautizados
que desean iniciarse plenamente en la Iglesia Catolica Romana y/o a
cristianos adultos ya bautizados que desean entrar en plena comunion con
la Iglesia Catolica Romana. Esta abierto a todos los adultos mayores de 18
anos.

Para comenzar su camino, por favor complete el formulario de inscripcion
en linea del OCIA utilizando el codigo QR que aparece a continuacion: esto le
llevara a nuestro sistema de registro, que es rapido y sencillo. Las clases
comenzardn en septiembre: anunciaremos la fecha exacta antes de que
termine agosto, asi que manténgase al tanto.

PARA OBTENER MAS
INFORMACION,
COMUNIQUESE CON VINCE
FENNIMORE POR CORREO
ELECTRONICO:
VSFENNIM@PTIALASK A.N
ET O LLAME AL 907-242-
1391

FOR MORE
INFORMATION CONTACT
VINCE FENNIMORE VIA
EMAIL:
VSFENNIM@PTIALASKA.
NET OR CALL 907-242-
1391
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Cathedral of Our Lady of Guadalupe, Anchorage, Alaska
3900 Wisconsin St. x\nchoragc, AK 99517
Tel+ 907-248-2000



2026 Archdiocesan Annual Catholic Appeal

Campana anual catdlica arquidiocesana de 2026

2025 AMMUAL CATRBLIC APPEAL

UNITED IN MISSION:

OUR PARISH GOAL: L pi” META DE NUESTRA
$98,501.42 PARROQUIA:
$98,501.42

Total Pledged:
$92, 886 00

Total comprometido:

$92,886.00

Percentage of Goal

Pledged:

94.30%

Porcentaje de lameta
comprometida:

94.30%

HAHT GIFTS UHE EHUEBH

Number of If you havent pledge a gift to the appeal, its lel-me.ll..o de
Families not too late! Give securely online using the QR amilias
code below. The amount of your gift matters 743
743 far less than your participation as an active .
steward of these vital ministries.
Si adn no ha realizado una
. donacidn para esta :
v campania, ino es v
demasiado tarde! Puede . . . -
Participation donar de forma segura en Participacion o
202 or 27.01% linea utilizando el cédigo 202 or 27.01%

QR que aparece a
continuacion. La cuantia
de su donacién es mucho

menos importante que su
participacién como
administrador activo de

estos ministerios vitales.
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MARK YOUR CALENDAR MARCA TU CALENDARIO
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E'L if) . FRIDAY, SEPTEMBER 18, 2026
UNDER THE STARS
ANNUAL F RAISING GALA

It is with great excitement that we announce our upcoming “ Dancing Under the Stars” Gala on Friday, September 18, 2026.
Featuring a wonderful dinner, live auctions, raffles, and dancing. The Gala is our main fundraiser of the year. Its success is
essential to meeting the spiritual and physical needs of our parishioners throughout the Anchorage Bowl.

b

Thanks to past support from generous individuals and businesses like yours, we recently upgraded our audio-visual
capabilities to stream events and provide interactive presentations for our educational programs. Additionally, we launched
our new youth program; ‘Vincential Marian Youth’ which gathers our parish’s youth and young adults to deepen their faith
through local community outreach. Proceeds from this year’s event will fund critically facility updates, further A/V upgrades,
and provide support to our expanding youth programs.

PLEASE JOIN US TO THE FESTIVITIES! YOU CAN FIND DETAILS AND TICKET PURCHASE DIRECTLY TO OUR PARISH
WEBSITE AT olgak.org/fundraisers.

DONATE AN ITEM: We are seeking unique donations for our live auctions and raffles, such as gift cards, travel packages, or
memberships. All those who contribute donations will have their names or company highlighted and promoted at our Gala for
our guests to remember your generosity and support you as well.

If you would like to arrange an online donation, email us at galaguadalupe@olgak.org or contact Fr. David directly at 314-703-
6987. He will be happy to come visit and pick up your donation and thank you personally.

L T Sk e W s

VIERNES, 18 DE SEPTIEMBRE DE 20

( K :
</ wéBAJO LAS ESTRELLAS

GALA ANUAL DE RECAUDACION DE FONDOS

Es con gran entusiasmo que anunciamos nuestra proxima gala «Bailando bajo las estrellas» (Dancing Under the Stars), que se
celebrara el viernes 18 de septiembre de 2026. El evento contara con una cena magnifica, subastas en vivo, rifas y baile. Esta
gala es nuestra principal actividad de recaudacion de fondos del ano; su éxito es fundamental para atender las necesidades
espirituales y materiales de nuestros feligreses en toda la zona de Anchorage Bowl.

Gracias al apoyo recibido anteriormente de personas y empresas generosas como la suya, recientemente hemos mejorado
nuestros sistemas audiovisuales para transmitir eventos y ofrecer presentaciones interactivas en nuestros programas
educativos. Asimismo, hemos puesto en marcha un nuevo programa juvenil, «<Juventud Mariana Vicenciana», que retine a
jovenes y adultos jovenes de nuestra parroquia para profundizar en su fe mediante actividades de servicio a la comunidad
local. Los fondos recaudados en el evento de este ano se destinaran a renovaciones esenciales de las instalaciones, a nuevas
mejoras en los equipos audiovisuales y a apoyar nuestros programas juveniles en expansion.

jUNASE A NOSOTROS EN LAS FESTIVIDADES! PUEDE ENCONTRAR LOS DETALLES Y COMPRAR ENTRADAS
DIRECTAMENTE EN EL SITIO WEB DE NUESTRA PARROQUIA: OLGAK.ORG/FUNDRAISERS.

DONE UN ARTICULO: Buscamos donaciones tinicas para nuestras subastas en vivo y rifas, tales como tarjetas de regalo,
paquetes de viaje o membresias. Los nombres de los donantes —o los de sus empresas— seran destacados y
promocionados durante nuestra gala, para que los asistentes recuerden su generosidad y también les brinden su apoyo.

Si desea realizar una donacién en linea, envienos un correo electrénico a galaguadalupe@olgak.org o comuniquese
directamente con el padre David al 314-703-6987. El estara encantado de visitarle para recoger su donacién y agradecerle
personalmente.
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ANNOUNCEMENT ANUNCIO

p "The Lord 1s my shepherd; beside restful waters he feads me: he refreshes my soul.”
' = . -Psalm 23:1-3
E 5£ / A Day of Hope and Healing

For Women Experiencing J&br:rtmn Loss

Free & Confidential - Hosted by Project Rachel Ministry
Saturday, September 12, 2026 =
9:30am - 4: 30p111

on the Kenai Peninsula

Registration is needed and further information
is given at that time.

Register BY SEPTEMBER oth by calling our
confidential number at 907-207-7781 or email

projectrachelalaska@gmail.com.

Project Rachel is a healing ministry of the Archdiocese of Anchorage-Juneau. This ministry provides compassionate,
confidential, and free support to women and men who have experienced the loss of children to abortion. Long
distance ministry and local referrals are available. God's healing love and mercy are always possible.

Find more information at www.projectrachelalaska.com
and on Facebook at Project Rachel Alaska

PARISH EMPLOYMENT OPPORTUNITIES

Holy Family Old Cathedral in Anchorage is looking for a YOUTH MINISTER. This position is 10 hours a week on
average (may be more initially for training). Hourly wage is dependent on experience. Contact Mary Beth Bragiel
for job description or to apply: mbbragiel@hfocak.org (907) 646-3003

“Holy Family Old Cathedral in Anchorage is Iooklng for an OFFICE MANAGER. This position is 25 hours a week
nday—Friday, 8: 30—1 30. Hourly wage pendent on experience. Contact Mary Beth Bragiel for job
07) 646-3003

DE EMPLEO EN LA PARROQUIA

La Antigua Catedral de la Sagrada Familia (Holy Family Old Cathedral) en Anchorage busca un ministro de jovenes. El
puesto requiere un promedio de 10 horas semanales (puede ser mas tiempo al inicio debido a la capacitacion). El salario
por hora depende de la experiencia. Para obtener la descripcion del puesto o postularse, comuniquese con Mary Beth
Bragiel: mbbragiel@hfocak.org o (907) 646-3003.

La Antigua Catedral de la Sagrada Familia (Holy E
puesto es de 25 horas semanales (de lune
experiencia. Com
mbbragiel@hfocak

ily Old Cathedral) en Anchora
es, de 8:30 a. m. a 1_§0
| para obtener la des

GERENTE DE O
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Feast of the Most Holy Name of Mary Shmstionat

: Phone: M 907-240-1689.
Tea & Fashion Show: “Mary’s Joy” i -:urv::t

When: Saturday, September 12, 2026 With Us hmtumwnﬁﬂmmiﬂ

11:30 AM - 1:30 PM
VO SUpEort veith & donation,
Where: St. Benedict’s Parish $1,000 | $550 13286 | 3100 | Otherr
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You are invited! Celebrate with tea, fellowship, and style. Enjoy
elegant refreshments, prize basket drawings, surprises, door prizes,
and a special fashion show featuring looks from The Archangel Attic.

* Tickets: $30 each or $250 for a table of 8.
RSVP: Seating is limited! Purchase your tickets

September 8
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Fundraising Goal: $10.000 - EIN: B5-3549854
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PREACHED BY

SEP. 17-20, 2026 Fr. Eusebius

Schwald ORC, STL
s
The C rOSS The cross is part of everyday life.

. o Sometimes, daily challenges seem to
UHIOCk_l ng loy overwhelm us. Can we live a happy
life in spite of the cross, or can it even

a spiritual path navigating I S mrines:

The Guardian Angel plays an essential
ol rode in this spiritual journey. Mother
to a real E'E'J!J"IIH.:H' .gmw“rr and Gabricle Bitterlich shows in her life

union with God. and writings how this is possible, and
she brings together different elements

of Scripture, and the tradition of
During the retreat, there is a possibility Catholic spirituality.

to sign up for the formation to the

Consecration to the Guardian Angel.

through the challenges of life

o

-2 THE RETREAT INCLUDES: ==

¥ 2 QO Q&

DAILY EUCHARISTIC POSSIBILITY FOR THE CELEBRATION OF 1‘

MASS ADCRATION CONFESSION AND Passio DoMINI ROSARY CONFERENCES
SPIRITUAL DIRECTION

<t R, AT SINGLE Holy S,_m'f;_'i |
A ﬂﬂhﬂfﬂgﬁ, AK : Retreat Center

5 EP. 17-2( h 2026 5 10980 Hillside Dr.

Anchorage, AK 99507

FOR MORE INFORMATION AND REGISTRATION SEE:
https://opusangelorum.org/retreats/

Opus SANCTORUM (@) 164 Apollo Rd. SE . (330) 969-9900
AHGEL{JRUM - Cnrm[ltun, OH 44615 |
[ United States B4 contact@opusangelorum.org
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"Come and see”
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TEEN GIRLS RETREAT
18 TO 30 YEARS OLD '

JULY 9-12

TEEN GIRLS RETREAT
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Twentieth Sunday in Ordinary Time
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LISTENING POST TRAINING

The Listening Post needs some new volunteers!

They are offering a new volunteer training on Saturday September 12,
2026 from 1-4pm.

The Listening Post is active all over Anchorage, including at CSS
shelters! Learn more at www.listeningpostanchorage.com. If you are
interested in the training, please email listeningpostak@gmail.com for

details.

SAINT FRANCIS HOUSE FOOD
PANTRY CURRENT NEEDS:

Drop off at 3710 E. 20th Ave. from 1-4 pm
Monday through Thursday and 9-4 on Fridays.
Donations for specific CSS programs should
be taken to each program location.

Canned Meat Canned Veggies

Canned Beans Dry Goods
Rice Pastas
Beans Oats, Noodle

FARMER’S MARKET AT GROW

NORTH FARM:
(Every Thursday 4-7 pm at 3601 Mountain View Drive.)

« Itlooks like there are still a few CSA subscriptions for
sale! CSAs are a great way to provide a reliable source
of income for our farmers and a reliable source of
vegetables for your pantry. Learn more at
www.grownorthfarm.com

« As an important reminder, this year we are slightly
changing our CSA pick-up time, please pick up your
CSA between 4:30 - 6:30pm.

« Children’s story hour and activity from 5-6 pm every
week at the market! Parental supervision is required and
all are welcome to join!

3RD AVENUE RESOURCE &
NAVIGATION CENTER

(DROP OFF FROM 9 AM — 2 PM, MONDAY - FRIDAY,
AT 1101 E. 3RD AVE.)

« TOWELS

« SOCKS

« SNACKS

- Beanies/ Gloves

THANK YOU TO
THE PRAYING
PELICANS MISSION
GROUP THAT
JOINED US IN
JUNE! THEY WERE
A HUGE HELP
GETTING FRESH
INTERNATIONAL
GARDENS READY
FOR THE
SUMMER SEASON.

CLARE HOUSE CURRENT NEEDS:

Drop off from 10 am — 6 pm, Monday-Friday, 4110 Spenard Rd.)

Paper Cups

Prepackaged snacks: (healthy chips (sun
chips,etc), cheese crackers, dried fruit/trail mix, any
other shelf-stable snack items

Coffee creamer, Half & half, cups

Polymer clays, seed beads, beading needles

Nail files, bottled water

COMPLEX CARE

Drop off from 10am-6pm, Monday - Friday, 303 W.
Fireweed Ln.

« Blankets, Pillows

« Twin Fitted Sheets (xtra long)

« Towels

PAUSE ON NEW VOLUNTEERS
Volunteer applications are on pause for a bit. Thank you for your
patience and stay posted for our application re-opening.

Vigésimo Domingo del Tiempo Ordinario
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ST. THERESE S CAMP CAMPAMENTO DE SANTA TERESA

HELP US RE-ROOF THE BATHHOUSE!

LOOKING FOR STRONG
' VOLUNTEERS TO HELP
RE-ROOF THE
BATHHOUSE!

From our beloved Rich Owens, hardworking board member who
oversees camp facilities:

Now that the weeklong camps are over for the summer, we have two
buildings that need to be reroofed to prevent water leaks before it
shows. Beginning Monday August 10th at 9 AM we will start the bath
house roof. We will need helpers on the ground as well as on the roof.
Bill Green, the previous owner of Gibson Roofing will be leading the
project. This is a BIG project and we appreciate your support

We vill provide lunch. Bring your preferred beverage, vater and coffee
vill be available. Gloves, kneepads, drill, hammer, good weather and a
sense of humor are all you need. Thanks for helping!

If you have any questions, please give me a call or text. Thank you for
your continued support.

Rich Owens
907-229-9104

Decimosexto Domingo del Tiempo Ordinario
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ELSHOP § ATULC

HOURS: TUES - FRI 10-6 AND SAT 10-5

A FEW FACTS YOU MAY NO KNOW

« 01D YOU KNOW THAT BISHOP'S ATTIC THRIFT STORE HAS
BEEN IN OPERATION I¥ ANCHORAGE FOR OVER 50 YEARS?

= [ID YOU ALSO KROW THAT THEY GIVE THEIR EARNINGS
10 THE ARCHDIDCESE OF ANCHORAGE- JUNEALR

« 0D YOU KNOW THAT BESHOP'S ATTIC NOT OMLY
PROVIDES OUALITY WARES TO THE COMMUMITY AT SOME
OF THE LOWEST PRICES. BUT ALSD OFFERS ENTRY-LEVEL
MBS AND TRAINING FOR MANY WHO HAVE HAD
DIFFICULTY FINDING EMPLOYMENT?

« 00 YOU KNOW THAT BISHOPS ATTIC PRACTICES
"REDUCE, REUSE, AND RECYCLE™ IN ACCORDANCE WITH
POPE FRARCIS' LALDATO 31 ENCYCLICAL ON THE CARE
AND PROTECTION OF THE ENVIRONMENT AND THE
EARTH?

« 0ID YOU KNOW THE BISHOP'S ATTIC DFFERS A 10%
DISCOUNT TO STUDENTS AND SEMIRS OVER AGE B5
LIPON PRESENTATION OF AN AFPROPRIATE 107

COME BY AHND SEE OF THE GREAT ITEMS WE

HAVE AND FIND SOMETHING YOU CAN'T
LIVE WITHOUT!

VINTAGE ACCESSORIES, CLOTHES, ELECTRONIC,
FURNITURES, APPLIANCES, SHOES, AND MANY MORE

WWW.THEBISHOPSATTIC.COM LOCATED AT 1100 GAMEBELL 5T.
ANCHORAGE
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